, cols. 1364±5; M J Giordano,`No el du Fail', in P F Grendler (ed.), Encyclopedia of the Renaissance, 6 vols, New York, Scribner's, 1999, vol A further reminiscence of Parisian medicine has escaped scholarly notice until now, despite throwing new light on a famous episode in the life of the physician and astrologer, Girolamo Cardano (1501±1576). In 1552, Cardano was summoned to treat John Hamilton, Archbishop of St Andrews, who was thought to be suffering from phthisis.
7 His journey to Scotland took him via Paris, where he was entertained by leading members of the medical faculty and participated in a medical conference. Although he retained friendly memories of his meeting with Jean Fernel and with Sylvius, he seems to have been more impressed with the unicorn horn that he saw at St Denis when on an outing with the royal physician Nicholas Legrand.
8
In his autobiography, Cardano merely records that``a conference was held with the physicians to the King. 9 We dined together, but they did not succeed in getting an expression of my views at account, which is here translated in full, is a discussion of the time and the place to speak. The Batemanesque chapter heading,`On the student who spoke Latin while out hunting ', 13 introduces the first of Du Fail's tales, while the chapter concludes with thumbnail sketches of four practitioners consulted by Du Fail about his syphilitic symptoms, and an account of their conflicting diagnoses and treatment plans and of the acrimonious debate which ensued at the apothecary's shop. 14 The link between these two stories is provided by the account of Cardano's visit, which Du Fail places on Cardano's return from Scotland. This is an error, for Cardano's return journey took him to Brussels and down the Rhine, but it is understandable, given that Du Fail may have been writing up to thirty years after the event, and on the basis of hearsay.
15
His account is as follows:
The reputation of Cardano, that great Milanese doctor, had he only known how to correct and curtail his writings, had spread everywhere, said Polygame, when, on his way back from treating a certain grandee in England, he was summoned to Paris to visit another sick nobleman, where the most famous doctors in the city, that is to say, in Europe, did not ignore his coming; thinking that Cardano would leave none of his great learning behind at his lodging when giving his account of the illness and its specifics, Sylvius, Houillier, Goupil, Fernel, Charpentier, Gorris, and Legrand, 16 fully prepared, all set, and well primed, having secretly informed themselves of the cause, present state, rise and decline of the illness, were there to meet him. 17 Of their own volition they conceded precedence and the right to speak first in this conference and discussion to Cardano, who even while turning it down accepted it, as bishops do,``nolens volo'',``I accept against my will''. The man who had the main charge of the case described matters in a great stream of words, until, not remembering where he had started and becoming lost in the middle of his tale, he was pulled up by Houillier, who, putting the cart before the horse, 18 finished it off for him, saying that perhaps the speaker had been somewhat sidetracked by his great abundance of learning, not observing that common adage,``Bene, sed non hic'', i.e., this has been well said and with considerable eloquence and learning, but totally inappropriately. At each pause in these contributions from the University, Cardano merely gave a slight nod, in the fashion of his countrymen who, so they say, (but don't you believe them) have more in their storehouses than they display in their shops. It was absolute torture to listen to the younger men hold forth on the doctrines of the Greeks, Arabs, and Latins old and new. Fernel, who was then considered throughout their schools to be the foremost pioneer and sapper in the trenches of medicine and philosophy, brought into play all his elaborate equipment 13 He pleaded that provincial hares, not understanding Latin, should not be scared off by his voice.
14 Du Fail, Contes et discours, op. cit., note 2 above, 13, vol. 2, pp. 40±8; the Cardano story occupies pp. 42± 4. Although Du Fail has been regularly accused of a lack of structure in his contes almost to the point of à`p aroxysme pathologique'', this chapter is clearly organized with a theme within one section suggesting the next.
15 H Cardanus, De vita propria 29, in op. cit., note 8 above, vol. 1, p. 18, makes it clear that his return journey was by way of Belgium and the Rhine. 17 Throughout, Du Fail uses a series of military metaphors to describe the confrontation. 18 The French idiom means literally``taking the eel by the tail''. and everything else one might care to name. In his turn, Sylvius, with the fluency in Latin which had made him universally admired, also said some wonderful things. But Cardano was the last to give his opinion, and without further words, he brought so much learned debate to an end, having identified and picked out precisely the nub of the ailment, saying simply,``Ha besongna d'onno clystere'' (``He needs a clyster.''). The medical contingent, as put out as could be, said,``Cardano's better value at long distance than at close hand; minuit praesentia famam (his presence diminishes his reputation). '' 19 He, for his part, said,``Ingannati tutti los pedantes, io son medico non di parole, ma d'effetto'' (``All these pedants are mistaken; I'm a doctor not of words, but of action'').
20
The historicity of what Emmanuel Philipot called``this mysterious story'' is far from easy to determine. That the debate took place is clear, even if Du Fail gave it the wrong date, and there is a good deal of plausible detail. While it includes the great names of the Paris Faculty, those of Legrand and Charpentier, who was active only briefly as an academic physician, would not spring immediately to mind in any embroidered reconstruction. The fact that Cardano is quoted in tolerably accurate Italian suggests that the original informant was present at the time, although, given the tenor of the story, hardly as a medical participant from the Faculty itself. 21 The discussion follows the rules of academic debate, in which the significant speeches are the first and the last, and in which the president has the right to pronounce on each contribution as it is made. Du Fail's report also confirms Cardano's own comment that he had been asked to make the first diagnosis, but had declined in some way. Du Fail's suggestion that this confrontation was deliberately engineered and planned in advance by the Parisians, whether true or false, makes for a good story. Go Èttingen, Vandenhoeck and Ruprecht, 1964, vol. 2, no. 14891. 20 Du Fail, Contes et discours, op. cit., note 2 above, vol. 2, pp. 42±4:``Le reputation de Cardan ce grand medecin Milanois, s'il eust seu revoir et trancher ses escrits, avoit vole Â par tout, dit Polygame, quand revenant d'Angleterre medicamenter un certain Milort, il fut appelle Â a Á Paris pour visiter un autre Seigneur malade, ou Á les plus renommez Medecins de Paris, c'est a Á dire de l'Europe, n'y furent oubliez, estimans qu'il ne laisseroit rien a Á hostel, pour le discours de la maladie, et sur les points d'icelle, Sylvius,/ Hollerius, le Goupil, Fernel, Charpentier, de Gorris, le Grand, bien preparez, bandez, et esmorchez, s'estans faits instruire, par sous main, de la cause, l'estat, augmentation et declination de la maladie, s'y trouverent, et par eux mesmes fut defere Â la preseance et prerogative de ceste conferance et pourparler a Á Cardan, lequel en la refusant, l'accepta, comme font les Evesques, nolens volo. Celuy qui avoit la charge principale du patient, ebaucha de la matiere par un long flux de paroles, ou Á ne se souvenant du commencement, et s'estant perdu au milieu de son conte, Hollier le redressant et eschorchant l'anguille par la queue, fit la conclusion, disant que le rapporteur s'estoit peut estre par sa grande multitude de doctrine un peu escarte Â, n'observant ce qui a este Â plusieurs fois dit, Bene, sed non hic, c'est bien dit, et avec grand eloquence et science mais mal a Á propos. Cardan a Á tous ses intervales de l'Universite Â ne fit qu'un simple/ et petit clin de teste, a Á la mode de son pays, qui ont, ce disent-ils, mais on ne les peut croire, plus en leurs magazins, qu'en leur boutique.`C e fut pitie Â d'ouir les plus jeunes sur la doctrine des Grecs, Arabes, des Latins tant vieux que nouveaux. Fernel lors estime Â en tout leurs escholes le plus fin pionnier et fossoieur aux creux de la Medecine et Philosophie, y apporta tout l'apparat, et ce qu'on pourroit dire. Sylvius en son ordre avec sa facilite Â de langage latin, qui l'avoit rendu admirable par tout, dit aussi merveilles. Mais Cardan opinant le dernier, sans autre propos, et faisant la resolution de telle et si docte deliberation, ayant bien choisi et esleu le noeud de la maladie, dit seulement, Ha besongna d'onno clystere. Ceste troupe medicinale mescontente au possible, disoit: Cardan vaut mieux loin que pr es, minuit praesentia famam; et luy disoit de son coste Â, Ingannati tutti los pedantes, io son medico non di parole, ma d'effetto.'' 21 Philipot, op. cit., note 1 above, p. 442. Krailsheimer, op. cit., note 1 above, p. 142, concludes that, within Du Fail's stories one finds a substantial amount of realism, self-revelation, and a good deal of personal observation.
22 Such medical confrontations can be found in literary representations from Antiquity onwards.
whatever sort) with their eagerness to offer expensive and often longwinded advice. But to seek to establish the entire historicity of this record of Cardano and the Paris Faculty is perhaps to miss the point. Du Fail's witty stories at the expense of university physicians are to be read both as humorous literature and as part of his own individual reaction to the changes in medicine that were going on around him.
